
EN795:2012 TYPE AAnchor Points

4
Anchor point equipped with energy absorbing device 
AISI316. Breaking strenght >25 kN
Point d’ancrage équipé d’un dispositif d’absorption 
d’énergie en AISI316. Résistance à la rupture >25 kN

Punto de anclaje equipado con dispositivo de absorción de 
energía AISI316. Fuerza de ruptura >25 kN

Anschlagpunkt mit integrierter Energieabsorbierungsvorrichtung 
aus AISI316. Bruchlast >25 kN

 Ref: LDV025

3
Rotary high visibility anchor point, large opening AISI304. Breaking 
strenght >35 kN
Point d’ancrage rotatif à haute visibilité avec grande ouverture en AISI304. 
Résistance à la rupture >35 kN

Punto de anclaje giratorio de alta visibilidad AISI304. Fuerza de 
ruptura >35 kN

Drehbarer Anschlagpunkt mit hoher Sichtbarkeit und großer Öffnung aus 
AISI304. Bruchlast >35 kN

 Ref: LDV029

2
Flush mounted SafeAnchor 90 AISI316 for bedding in concrete surfaces. 
Breaking strenght >25 kN
SafeAnchor 90 en AISI316 est scellé dans le béton. À fleur avec la surface 
de finition. Résistance à la rupture >25 kN

Punto de anclaje integrado SafeAnchor 90 AISI316 para superficies de 
hormigón. Fuerza de ruptura >25 kN

SafeAnchor 90 aus AISI316 zur Einzementierung in Beton. Er sitzt bündig mit 
der Oberfläche. Bruchlast >25 kN

 Ref: LDV055

1
Flush mounted SafeAnchor 200 AISI316 for bedding in concrete or fixing on 
steel beam. Breaking strenght >25 kN
Le SafeAnchor 200 en AISI316 est scellé dans le béton ou fixé sur une 
structure métallique. À fleur avec la surface de finition. Résistance à la 
rupture >25 kN

Punto de anclaje integrado SafeAnchor 200 para superficies de hormigón o 
perfiles de acero, AISI316. Fuerza de ruptura >25 kN

SafeAnchor 200 aus AISI316 zur Einzementierung in Beton oder Fixierung in 
Stahlstruktur. Er sitzt bündig mit der Oberfläche. Bruchlast >25 kN

 Ref: PTA017
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Anchor Points EN795:2012 TYPE A

3
Mobile anchor point for gantry trains. 
Custom made
Point d’ancrage mobile pour rails de pont roulant. 
Fabriqué sur mesure

Punto de anclaje móvil para puentes grúa. 
Fabricado bajo medida

Mobiler Anschlagpunkt für Portalkräne. Nach 
Maß gefertigt

 Ref: PTA001 / PTA002 / PTA003

2
Twinfix anchor point AISI316 for 1 user. 
Breaking strenght >50 kN
Point d’ancrage Twinfix en AISI316 pour 
1 personne. Résistance à la rupture >50 kN

Punto bi-anclaje Twinfix AISI316 para 1 usuario. 
Fuerza de ruptura >50 kN

Twinfix Anschlagpunkt aus AISI316 für 1 
Person. Bruchlast >50 kN

 Ref: LDV057

1
Twinfix 2 anchor point AISI316 for 2 users, large opening. Can be installed on fallprotec fixing 
assemblies. Breaking strenght >50 kN
Point d’ancrage Twinfix 2 en AISI316 avec grande ouverture pour 2 personnes. Peut-être installé sur 
les interfaces de fixations Fallprotec. Résistance à la rupture >50 kN

Punto bi-anclaje Twinfix 2 para 2 usuarios AISI316 y de gran apertura. Instalable sobre los sistemas 
de fijación Fallprotec. Fuerza de ruptura >50 kN

Twinfix 2 Anschlagpunkt aus AISI316 mit großer Öffnung für 2 Personen. Kann auf Fallprotec 
Befestigungsvorrichtungen installiert werden. Bruchlast >50 kN

 Ref: PTA016

4
Spotanchor AISI304 fixed 
with one toggle bolt. The 
anchor is mobile on its 
axis. The collar is fitted 
at the factory
Point d’ancrage rotatif 
Spotanchor fixé par une 
vis à bascule. Collerette 
d’étanchéité pré montée 
en usine

Punto de anclaje 
Spotanchor AISI304 
instalable con un tornillo 
toggle. El anclaje es 
móvil sobre su eje. 
El collar se fija en fábrica

Drehbarer 
Anschlagpunkt 
Spotanchor fixiert mit 
einem Klappdübel. 
Die Abdichtung wird im 
Werk montiert

 Ref: LDV052
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